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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

י1 וַיְהִ֖
là
H1961

בִּימֵי֣
ngày
H3117

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

ה֣וּא
ấy
H1931

אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

הַמֹּלֵךְ֙
và–lên–ngôi

דּוּ מֵהֹ֣
Ấn-Độ
H1912

וְעַד־
cho–đến
H5704

כּ֔וּשׁ
Cút

בַע שֶׁ֛
bảy
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

וּמֵאָ֖ה
trăm
H3967

מְדִינָֽה׃
các–tỉnh
H4082

Xảy trong đời vua A-suê-ru, tức A-suê-ru kia mà cai tri � trên một trăm hai mươi bảy tỉnh, từ Ấn-độ cho đến Ê-thi-ô-
bi,

ים2 בַּיָּמִ֖
ngày
H3117

הָהֵם֑
ho�
H1992

בֶת  ׀כְּשֶׁ֣
ở
H3427

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

עַל֚
trên

א כִּסֵּ֣
ngôi
H3678

מַלְכוּת֔וֹ
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

ר אֲשֶׁ֖
mà

ן בְּשׁוּשַׁ֥
Su-sơ
H7800

ה׃ הַבִּירָֽ
cung–điện
H1002

khi vua ngự ngôi vương quốc tại Su-sơ, kinh đô người,

בִּשְׁנַת3֤
năm
H8141

שָׁלוֹשׁ֙
ba
H7969

לְמָלְכ֔וֹ
và–lên–ngôi

ה עָשָׂ֣
làm

ה מִשְׁתֶּ֔
tiệc
H4960

לְכָל־
mo�i
H3605

יו שָׂרָ֖
chỉ huy
H8269

וַעֲבָדָ֑יו
tôi–tớ
H5650

׀חֵי֣ל 
binh–lực
H2428

פָּרַ֣ס
Ba-tư
H6539

י וּמָדַ֗
–và-Ma-đai
H4074

ים פַּרְתְּמִ֛ הַֽ
quý-tộc
H6579

י וְשָׂרֵ֥
chỉ huy
H8269

הַמְּדִינ֖וֹת
các–tỉnh
H4082

לְפָנָֽיו׃
trước–mặt
H6440

nhằm năm thứ ba đời tri � vì mình, người bày ra một bữa tiệc yến cho hết thảy quan trưởng và thần bộc mình. Ðạo 
binh nước Phe-rơ-sơ và Mê-đi, các bực sang tro�ng cùng các quan cai của hàng tỉnh đều ở trước mặt người.

בְּהַרְאֹת֗ו4ֹ
thấy
H7200

אֶת־
và
H0853

שֶׁר֙ עֹ֙
sự–giàu–có
H6239

כְּב֣וֹד
vinh–quang
H3519

מַלְכוּת֔וֹ
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

ת־ וְאֶ֙
và
H0853

ר יְקָ֔
cao–quý
H3366

רֶת תִּפְאֶ֖
và–vinh–quang
H8597

גְּדוּלָּת֑וֹ
sự–cao–cả
H1420

ים יָמִ֣
ngày
H3117

ים רַבִּ֔
nhiều

שְׁמוֹנִ֥ים
tám–mươi
H8084

וּמְאַ֖ת
trăm
H3967

יֽוֹם׃
ngày
H3117

Trong nhiều ngày, tức trong một trăm tám mươi ngày, người bày tỏ sự giàu có sang tro�ng của nước và sự oai 
nghi rực rỡ của người.

׀וּבִמְל֣וֹאת 5
đầy
H4390

ים הַיָּמִ֣
ngày
H3117

לֶּה הָאֵ֗
này
H0428

ה עָשָׂ֣
làm

לֶךְ הַמֶּ֡
vua
H4428

לְכָל־
mo�i
H3605

הָעָם֣
dân

הַנִּמְצְאִים֩
tìm–thấy
H4672

ן בְּשׁוּשַׁ֙
Su-sơ
H7800

ה הַבִּירָ֜
cung-điện
H1002

לְמִגָּ֧דוֹל
lớn

וְעַד־
cho–đến
H5704

קָטָ֛ן
nhỏ

ה מִשְׁתֶּ֖
tiệc
H4960

שִׁבְעַת֣
bảy
H7651

ים יָמִ֑
ngày
H3117

ר בַּחֲצַ֕
sân

גִּנַּ֥ת
vườn
H1594

ן בִּיתַ֖
cung-điện
H1055

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Khi các ngày đó đã qua rồi, vua bày đãi hết dân sự đương có ở tại kinh đô Su-sơ, hoặc lớn hay nhỏ, một cuộc yến 
tiệc bảy ngày, tại nơi hành lang của thượng uyển.
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׀ח֣וּר 6
trắng
H2353

ס כַּרְפַּ֣
vải-gai-xanh
H3768

לֶת וּתְכֵ֗
לֶת תְּכֵ֔
H8504

֙ אָחוּז
–và hãy có sản nghiệp
H0270

בְּחַבְלֵי־
vùng

ב֣וּץ
vải-gai
H0948

ן וְאַרְגָּמָ֔
tía
H0713

עַל־
trên

ילֵי גְּלִ֥
lan-can

כֶ֖סֶף
bạc
H3701

וְעַמּ֣וּדֵי
các–tru�
H5982

שׁ שֵׁ֑
đá-cẩm-thạch

׀מִטּ֣וֹת 
–cái giường
H4296

זָהָב֣
vàng
H2091

סֶף וָכֶ֗
bạc
H3701

עַל֛
trên

צְפַ֥ת רִֽ
tấm-lát

בַּהַט־
Bê-ha
H0923

שׁ וָשֵׁ֖
đá-cẩm-thạch

ר וְדַ֥
ngo�c
H1858

רֶת׃ וְסֹחָֽ
Sô-khê-rết
H5508

Tư bề có treo màn trướng sắc trắng, xanh lá cây, và xanh da trời, dùng dây gai màu trắng và màu tím cột vào 
vòng bạc và tru� cẩm thạch; các giường sập bằng vàng và bạc, đặt trên nền lót cẩm thạch đỏ và trắng, ngo�c 
phu�ng và cẩm thạch đen.

וְהַשְׁקוֹת7֙
–và-cho uống
H8248

בִּכְלֵי֣
כְּלִי־
H3627

ב זָהָ֔
vàng
H2091

ים וְכֵלִ֖
כְּלִי־
H3627

מִכֵּלִ֣ים
כְּלִי־
H3627

שׁוֹנִי֑ם
và–cải–trang

וְיֵי֥ן
rượu
H3196

מַלְכ֛וּת
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

ב רָ֖
nhiều

כְּיַד֥
tay
H3027

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Người ta đãi uống bằng chén vàng, những chén nhiều thứ khác nhau, và có ngự tửu rất nhiều, cho xứng đáng 
theo bực giàu sang của vua.

וְהַשְּׁתִיָּ֥ה8
uống
H8360

ת כַדָּ֖
ת( )דָּ֖
H1881

אֵי֣ן
không–có
H0369

אֹנֵס֑
ép-buộc
H0597

כִּי־
vì

׀כֵן֣ 
vì–vậy

ד יִסַּ֣
đã–lập–nền
H3245

לֶךְ הַמֶּ֗
vua
H4428

עַל֚
trên

כָּל־
mo�i
H3605

רַ֣ב
viên

בֵּית֔וֹ
nhà

לַעֲשׂ֖וֹת
làm

כִּרְצ֥וֹן
cho–ý–muốn–các–ngươi
H7522

אִישׁ־
người
H0376

ישׁ׃ וָאִֽ
người
H0376

Người ta uống rượu tùy theo li �nh truyền chẳng ai ép phải uống; vì vua đã truyền các thần tể cung điện hãy làm 
tùy ý của mỗi người muốn.

גַּם9֚
cũng
H1571

י וַשְׁתִּ֣
Vả-thi
H2060

ה הַמַּלְכָּ֔
nữ–vương
H4436

ה עָשְׂתָ֖
làm

ה מִשְׁתֵּ֣
tiệc
H4960

ים נָשִׁ֑
người–đàn–bà
H0802

בֵּ֚ית
nhà

הַמַּלְכ֔וּת
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

ר אֲשֶׁ֖
mà

לֶךְ לַמֶּ֥
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
A-suê-ru
H0325

ס
—

Hoàng hậu Vả-thi cũng đãi một bữa tiệc cho các người nữ tại cung vua A-suê-ru.

בַּיּוֹם10֙
ngày
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
thứ–bảy
H7637

כְּט֥וֹב
tốt

לֵב־
lòng

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

בַּיָּ֑יִן
rượu
H3196

ר אָמַ֡
và–nói
H0559

מְהוּמָן לִ֠
Mạc-đô-chê
H4104

א בִּזְּתָ֙
Bít-tha
H0968

א חַרְבוֹנָ֜
Hạt-bô-na
H2726

בִּגְתָ֤א
Bích-tha
H0903

וַאֲבַגְתָא֙
A-ba-tha
H0005

זֵתַ֣ר
Xê-thạt
H2242

ס וְכַרְכַּ֔
Cạt-cát
H3752

שִׁבְעַת֙
bảy
H7651

ים רִיסִ֔ הַסָּ֣
hoạn–quan
H5631

ים רְתִ֔ הַמְשָׁ֣
–và phu�c vu�
H8334

אֶת־
với
H0854

פְּנֵי֖
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֥
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
A-suê-ru
H0325

Qua ngày thứ bảy, vua uống rượu, hứng lòng rồi, bèn truyền cho Mê-hu-man, Bít-tha, Hạt-bô-na, Biếc-tha, A-bác-
tha, Xê-thạt và Cạt-cách, tức bảy hoạn quan hầu-chực vua A-suê-ru,

הָבִיא11 לְ֠
đến
H0935

אֶת־
và
H0853

י וַשְׁתִּ֧
Vả-thi
H2060

ה הַמַּלְכָּ֛
nữ–vương
H4436

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

בְּכֶתֶ֣ר
vương-miện
H3804

מַלְכ֑וּת
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

לְהַרְא֙וֹת
thấy
H7200

ים עַמִּ֤ הָֽ
dân

וְהַשָּׂרִים֙
chỉ huy
H8269

אֶת־
và
H0853

יָפְיָ֔הּ
xinh–đe�p–Ngài
H3308

י־ כִּֽ
vì

טוֹבַ֥ת
tốt

מַרְאֶ֖ה
diện mạo
H4758

יא׃ הִֽ
ấy
H1931
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dẫn hoàng hậu Vả-thi đến trước mặt vua, đội mão triều hoàng hậu, đặng tỏ ra phết li �ch sự của bà cho dân sự và 
cho các quan trưởng xem thấy; vì tướng mạo bà rất tốt đe�p.

ן12 וַתְּמָאֵ֞
–và ông từ chối
H3985

ה הַמַּלְכָּ֣
nữ–vương
H4436

י וַשְׁתִּ֗
Vả-thi
H2060

לָבוֹא֙
đến
H0935

בִּדְבַר֣
lời
H1697

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

ר אֲשֶׁ֖
mà

בְּיַד֣
tay
H3027

הַסָּרִיסִ֑ים
hoạn–quan
H5631

ף וַיִּקְצֹ֤
nổi giận
H7107

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

ד מְאֹ֔
rất
H3966

וַחֲמָת֖וֹ
cơn–giận
H2534

ה בָּעֲרָ֥
עַרְתָּ֥ וּבִֽ

בֽוֹ׃
—

Nhưng hoàng hậu Vả-thi không khứng đến theo mạng của vua truyền bởi các hoạn quan. Vua bèn nổi giận dữ, 
phát nóng nả trong lòng.

וַיֹּ֣אמֶר13
và–nói
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

ים לַחֲכָמִ֖
khôn–ngoan
H2450

יֹדְעֵי֣
biết
H3045

ים עִתִּ֑ הָֽ
trong–lúc
H6256

כִּי־
vì

֙ כֵן
vì–vậy

דְּבַר֣
lời
H1697

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

י לִפְנֵ֕
trước–mặt
H6440

כָּל־
mo�i
H3605

יֹדְעֵ֖י
biết
H3045

ת דָּ֥
ת( )דָּ֖
H1881

ין׃ וָדִֽ
ין דִּ֣
H1779

Vả, thường khi vua có sự gì, bèn hỏi bàn các người rõ luật thông pháp.

ב14 וְהַקָּרֹ֣
gần
H7138

יו   אֵלָ֗
đến
H0413

כַּרְשְׁנָא֤
Cạt-sê-na
H3771

שֵׁתָר֙
Sê-tha
H8369

אַדְמָתָ֣א
Ạt-tha-tha
H0133

ישׁ תַרְשִׁ֔
Ta-rơ-si
H8659

רֶס מֶ֥
Mê-rết
H4825

מַרְסְנָא֖
Mát-sê-na
H4826

מְמוּכָן֑
Mê-mu-can
H4462

ת שִׁבְעַ֞
bảy
H7651

׀שָׂרֵ֣י 
chỉ huy
H8269

פָּרַ֣ס
Ba-tư
H6539

י וּמָדַ֗
–và-Ma-đai
H4074

֙ רֹאֵי
thấy
H7200

פְּנֵי֣
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

ים הַיֹּשְׁבִ֥
ở
H3427

רִאשֹׁנָה֖
הָרִאשׁ֖וֹן
H7223

בַּמַּלְכֽוּת׃
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

Những quan kế cận vua hơn hết là Cạt-sê-na, Sê-thạt, Át-ma-tha, Ta-rê-si, Mê-re, Mạt-sê-na, Mê-mu-can, tức bảy 
quan trưởng của nước Phe-rơ-sơ và Mê-đi, thường thấy mặt vua và ngồi bực cao nhứt trong nước.

כְּדָת15֙
ת( )דָּ֖
H1881

ה־ מַֽ
gì
H4100

לַּעֲשׂ֔וֹת
làm

ה בַּמַּלְכָּ֖
nữ–vương
H4436

י וַשְׁתִּ֑
Vả-thi
H2060

׀עַל֣ 
trên

ר אֲשֶׁ֣
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ה עָשְׂתָ֗
làm

ת־ אֶֽ
và
H0853

מַאֲמַר֙
mạng-lệnh
H3982

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

בְּיַד֖
tay
H3027

ים׃ הַסָּרִיסִֽ
hoạn–quan
H5631

ס
—

Bấy giờ vua hỏi chúng rằng: Hoàng hậu Vả-thi chẳng có vâng theo mạng li �nh của vua A-suê-ru cậy các hoạn quan 
truyền cho; vậy thì theo luật pháp chúng ta phải xử bà thể nào?

וַיֹּ֣אמֶר16
và–nói
H0559

]מומכן[
Mê-mu-can
H4462

ן( )מְמוּכָ֗
Mê-mu-can
H4462

לִפְנֵי֤
trước–mặt
H6440

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

ים וְהַשָּׂרִ֔
chỉ huy
H8269

א ֹ֤ ל
không
H3808

עַל־
trên

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

לְבַדּ֔וֹ
riêng
H0905

ה עָוְתָ֖
và–làm–sai

י וַשְׁתִּ֣
Vả-thi
H2060

ה הַמַּלְכָּ֑
nữ–vương
H4436

י כִּ֤
vì

עַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

הַשָּׂרִים֙
chỉ huy
H8269

וְעַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
dân

ר אֲשֶׁ֕
mà

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינ֖וֹת
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֥
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
A-suê-ru
H0325

Mê-mu-can thưa trước mặt vua và các quan trưởng rằng: Vả-thi chẳng những làm mất lòng vua mà thôi, nhưng 
lại hết thảy những quan trưởng, và dân sự ở trong các tỉnh của vua A-suê-ru;
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י־17 כִּֽ
vì

יֵצֵ֤א
ra
H3318

דְבַר־
lời
H1697

הַמַּלְכָּה֙
nữ–vương
H4436

עַל־
trên

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַנָּשִׁ֔
người–đàn–bà
H0802

לְהַבְז֥וֹת
đáng–khinh
H0959

ן בַּעְלֵיהֶ֖
dân
H1167

בְּעֵינֵיהֶן֑
trước–mắt

ם בְּאָמְרָ֗
và–nói
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֡וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

ר אָמַ֞
và–nói
H0559

יא לְהָבִ֙
đến
H0935

אֶת־
và
H0853

י וַשְׁתִּ֧
Vả-thi
H2060

ה הַמַּלְכָּ֛
nữ–vương
H4436

לְפָנָי֖ו
trước–mặt
H6440

וְלאֹ־
không
H3808

אָה׃ בָֽ
đến
H0935

vì việc nầy đồn ra trong các người nữ, khiến ho� khinh bỉ chồng mình, nói rằng vua A-suê-ru có biểu dẫn hoàng 
hậu Vả-thi đến trước mặt vua, mà nàng không có đến.

הַיּ֙וֹם18 וְֽ
ngày
H3117

הַזֶּ֜ה
này
H2088

׀תֹּאמַרְ֣נָה 
và–nói
H0559

שָׂר֣וֹת
khôn–ngoan
H8282

רַס־ פָּֽ
Ba-tư
H6539

י וּמָדַ֗
–và-Ma-đai
H4074

ר אֲשֶׁ֤
mà

֙ ׁמְעוּ שָֽ
nghe
H8085

אֶת־
và
H0853

דְּבַר֣
lời
H1697

ה הַמַּלְכָּ֔
nữ–vương
H4436

ל לְכֹ֖
mo�i
H3605

שָׂרֵ֣י
chỉ huy
H8269

לֶךְ הַמֶּ֑
vua
H4428

י וּכְדַ֖
đủ
H1767

בִּזָּי֥וֹן
Bít-than
H0963

צֶף׃ וָקָֽ
cơn–thi �nh–nộ

Ngày nay, các vợ quan trưởng Phe-rơ-sơ và Mê-đi mà đã hay việc hoàng hậu đã làm, cũng sẽ nói một cách với 
chồng mình, rồi sẽ có lắm điều khinh bỉ và cơn giận.

אִם־19
nếu

עַל־
trên

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

ט֗וֹב
ט֥וֹב
H2895

יֵצֵ֤א
ra
H3318

דְבַר־
lời
H1697

מַלְכוּת֙
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

יו מִלְּפָנָ֔
trước–mặt
H6440

וְיִכָּתֵ֛ב
được–chép
H3789

י בְּדָתֵ֥
ת( )דָּ֖
H1881

רַס־ פָֽ
Ba-tư
H6539

י וּמָדַ֖
–và-Ma-đai
H4074

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יַעֲב֑וֹר
đi–qua

ר אֲשֶׁ֙
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

תָב֜וֹא
đến
H0935

י וַשְׁתִּ֗
Vả-thi
H2060

֙ לִפְנֵי
trước–mặt
H6440

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

וּמַלְכוּתָהּ֙
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

ן יִתֵּ֣
đặt
H5414

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

הּ לִרְעוּתָ֖
với–bạn–nó
H7468

הַטּוֹבָ֥ה
tốt

נָּה׃ מִמֶּֽ
từ

Nếu đe�p ý vua, khá giáng chiếu chỉ, chép vào trong sách luật pháp của nước Phe-rơ-sơ và Mê-đi, chẳng hề hay 
đổi đặng, rằng Vả-thi sẽ chẳng còn vào đến trước mặt vua A-suê-ru nữa; vua khá ban vi � hoàng hậu của Vả-thi cho 
một người khác tốt hơn nàng.

20֩ וְנִשְׁמַע
nghe
H8085

פִּתְגָ֙ם
phần-ăn
H6599

לֶךְ הַמֶּ֤
vua
H4428

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

יַעֲשֶׂה֙
làm

בְּכָל־
mo�i
H3605

מַלְכוּת֔וֹ
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

י כִּ֥
vì

ה רַבָּ֖
nhiều

יא הִ֑
ấy
H1931

וְכָל־
mo�i
H3605

ים הַנָּשִׁ֗
người–đàn–bà
H0802

יִתְּנ֤וּ
đặt
H5414

יְקָר֙
cao–quý
H3366

ן לְבַעְלֵיהֶ֔
dân
H1167

לְמִגָּד֖וֹל
lớn

וְעַד־
cho–đến
H5704

ן׃ קָטָֽ
nhỏ

Khi chiếu chỉ của vua đã làm được truyền khắp trong nước, vì nước thật rộng lớn, thì các người vợ tất phải tôn 
kính chồng mình, từ người sang tro�ng cho đến kẻ nhỏ hèn.

וַיִּיטַב21֙
tốt–lành
H3190

ר הַדָּבָ֔
lời
H1697

בְּעֵינֵי֥
trước–mắt

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

ים וְהַשָּׂרִ֑
chỉ huy
H8269

וַיַּ֥עַשׂ
làm

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

כִּדְבַ֥ר
lời
H1697

ן׃ מְמוּכָֽ
Mê-mu-can
H4462

Lời nầy đe�p ý vua và các quan trưởng; vua bèn làm theo lời của Mê-mu-can đã luận,
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וַיִּשְׁלַח22֤
sai
H7971

סְפָרִים֙
sách

אֶל־
đến
H0413

כָּל־
mo�i
H3605

מְדִינ֣וֹת
các–tỉnh
H4082

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

אֶל־
đến
H0413

מְדִינָה֤
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָה֙
các–tỉnh
H4082

הּ כִּכְתָבָ֔
văn–thư
H3791

וְאֶל־
đến
H0413

עַ֥ם
dân

וָעָ֖ם
dân

כִּלְשׁוֹנ֑וֹ
lưỡi
H3956

לִהְי֤וֹת
là
H1961

כָּל־
mo�i
H3605

אִישׁ֙
người
H0376

שֹׂרֵ֣ר
ho�–đã–lập–quan
H8323

בְּבֵית֔וֹ
nhà

ר וּמְדַבֵּ֖
phán
H1696

כִּלְשׁ֥וֹן
lưỡi
H3956

עַמּֽוֹ׃
dân

פ
—

hạ chiếu cho các tỉnh của vua, theo chữ và tiếng của mỗi tỉnh mỗi dân, mà bảo rằng mỗi người đờn ông phải làm 
chủ nhà mình, và lấy tiếng bổn xứ mình mà dạy biểu.
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